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CONDIÇÕES GERAIS DE COMPRA 
 

1. ESCOPO 
1.1 Estes Termos e Condições Gerais de Compra (as "Condições 
Gerais") aplicam-se a todos os contratos celebrados entre a Bolzoni 
South América Acessórios para Empilhadeiras Ltda, pessoa jurídica 
de direito privado, inscrita no CNPJ/MF sob o nº 32.634.779/0001-93, 
com sede social na Avenida Mario Gurgel, No. 5353, Edifício Centro 
Empresarial Moxuara, Sala 519, Município de Cariacica, Estado do 
Espírito Santo, CEP: 29145-910, ou seja, com sua empresa-mãe 
Bolzoni SpA (ou, alternativamente, qualquer uma de suas empresas 
associadas, afiliadas, controladas ou participadas por empresas, 
"Bolzoni" ou "Empresa") de um lado, e qualquer terceiro (o 
"Fornecedor"), por outro lado, para a produção, fornecimento e venda 
de produtos e/ou Serviços (o(s) "Produto(s)") pelo Fornecedor. 
(Bolzoni e o Fornecedor serão referidos como "Parte" e 
conjuntamente como as "Partes"). 
1.2 Estas Condições Gerais são sempre aplicáveis, a menos que as 
Partes tenham celebrado um Acordo-Quadro ou Contrato específico 
que regule o fornecimento de bens e/ou serviços específicos em 
termos e condições diferentes. Neste caso, as disposições do contrato 
específico prevalecerão exclusivamente no que diz respeito às 
matérias nele regidas. 
1.3 Em caso de conflito entre estas Condições Gerais e as 
disposições de um acordo específico assinado pelas Partes, 
prevalecerão as disposições de tal acordo. 
1.4 Estas Condições Gerais prevalecem sobre quaisquer termos e 
condições gerais ou específicos do Fornecedor. 
1.5 Estas Condições Gerais só podem ser derrogadas ou 
completadas, no todo ou em parte, por um acordo escrito assinado 
pelos representantes legais de cada Parte. Qualquer termo ou 
condição que difira ou complemente estas Condições Gerais, 
incluindo qualquer cláusula que estabeleça direitos ou obrigações 
adicionais para qualquer uma das Partes, comunicados por uma Parte 
à outra, mas não definidos em um contrato específico, será 
considerado nulo e sem efeito. 
1.6 Estas Condições Gerais podem ser atualizadas ou alteradas e 
trazem a data de vigência na parte inferior do documento. Eles se 
aplicam a todos os Contratos de Compra, Produção e Fornecimento 
(conforme definido abaixo) concluídos nessa data de vigência ou após 
essa data de vigência. 
 
2. PEDIDOS  
2.1 Estas Condições Gerais constituem parte integrante e essencial 
dos vários pedidos de compra ("Pedido(s)") emitidos pela Bolzoni. 
As Partes concordam que nenhum Produto será fornecido a menos 
que um Pedido tenha sido emitido. 
2.2 Os Pedidos de Compra devem ser feitos por escrito e devem 
incluir pelo menos os seguintes elementos: 
- Número de encomenda e código do Fornecedor; 
- Bens e/ou Serviços cobertos pelo Pedido; 
- Quantidade e especificações; 
- Preços, condições de faturamento e condições e métodos de 
pagamento. 
2.3 Assim, estas Condições Gerais são consideradas totalmente 
incorporadas em cada Pedido. Quaisquer condições especiais de 
compra acordadas pelas Partes em derrogação destas Condições 
Gerais devem ser explícita e expressamente declaradas no Pedido de 
Compra relevante. 
2.4 Um Pedido se tornará vinculativo após a confirmação por escrito 
do Fornecedor, ou no caso da cláusula 2.5 abaixo, momento em que 
um único contrato vinculativo de compra, produção, fornecimento e/ou 
Serviço entre as Partes (o (s) "Contrato(s)" ou "Contrato(s)) será 
considerado concluído, incorporado e regido por estas Condições 
Gerais. 
2.5 Cada Pedido será considerado aceito pelo Fornecedor, a menos 
que seja rejeitado por escrito dentro de três (3) dias úteis a partir da 
data do Pedido. 
2.6 A Bolzoni reserva-se o direito de retirar qualquer Pedido até que o 
Fornecedor forneça aceitação por escrito. Entende-se que a aceitação 
também pode ser inferida da entrega dos Bens e/ou do início da 

prestação do serviço, caso em que o Contrato será considerado 
concluído. 
 
3.  OBJETO 
3.1 O Fornecedor concorda em vender à Bolzoni os Produtos 
descritos e em conformidade com as especificações aprovadas, bem 
como com o Manual de Qualidade do Fornecedor, as políticas 
aplicáveis da Bolzoni e todos os requisitos legais e regulamentares 
relevantes (as "Especificações"), tudo de acordo com estas 
Condições Gerais. As substituições não serão aceitas, a menos que 
expressamente autorizado por escrito pela Bolzoni. Produtos 
adicionais podem ser adicionados a este Contrato por acordo mútuo 
ou pela aceitação do Fornecedor de Pedidos de novos Produtos. Os 
Produtos serão fornecidos exclusivamente à Bolzoni e suas afiliadas; 
o Fornecedor, portanto, concorda em não fornecer os Produtos a 
terceiros sem o consentimento prévio por escrito da Bolzoni. 
3.2 O Fornecedor fornecerá os Produtos de acordo com os preços 
aplicáveis, prazos e prazos de entrega, requisitos de transporte, 
quantidades mínimas de pedidos e qualquer outro requisito logístico 
especificado no Pedido. Quando os Produtos também forem 
fornecidos como peças de reposição, o Fornecedor deverá usar 
embalagens dedicadas e entregar esses Produtos da seguinte forma: 
- No prazo de 48 horas a partir da data do pedido de peças de 
reposição a serem usadas na produção; 
- No prazo de 15 dias a partir da data do pedido para peças de 
reposição não utilizadas na produção. 
3.3 O preço dos Produtos permanecerá fixo durante toda a vigência 
do Contrato, a menos que seja modificado de outra forma por acordo 
escrito entre as Partes. 
3.4 Todos os preços excluem impostos estaduais e locais e incluem 
custos de embalagem, marcação e armazenamento. Exceto conforme 
especificamente exigido pela Bolzoni para atender às demandas do 
mercado, nenhuma das Partes buscará um ajuste de preço, a menos 
que devido a desenvolvimentos macroeconômicos extraordinários 
fora do controle razoável da Parte afetada. 
3.5 Entende-se que o Contrato ou Pedido não deve de forma alguma 
impor qualquer obrigação de compra à Bolzoni para com o 
Fornecedor, nem deve ser interpretado como criando qualquer 
expectativa por parte do Fornecedor em relação a quaisquer compras 
futuras ou quaisquer obrigações de negociação exclusiva. Durante a 
vigência do Contrato, a Bolzoni será livre, a seu exclusivo critério, de 
não comprar nenhum Produto ou emitir quaisquer Pedidos ao 
Fornecedor e, nesse caso, o Fornecedor não terá o direito de 
reivindicar perda de lucros, danos, indenizações ou qualquer outra 
forma de compensação. 
 
4. TERMOS E CONDIÇÕES DE ENTREGA E CLÁUSULA DE 
RESCISÃO 
4.1 A duração e/ou prazo de entrega dos Produtos será indicada no 
Contrato e/ou no Pedido de Compra. 
4.2 A Bolzoni terá o direito de rescindir o Contrato e/ou o Pedido 
antecipadamente, mediante notificação por escrito com pelo menos 
30 (trinta) dias de antecedência, sem prejuízo do disposto na cláusula 
2.6. 
4.3 A Bolzoni pode fornecer ao Fornecedor previsões periódicas e 
variáveis para os Produtos, caso em que o Fornecedor deve garantir 
um fluxo ininterrupto de Produtos para a Empresa. Entende-se que 
tais previsões fornecidas pela Empresa não são vinculativas e que a 
Empresa não será, em hipótese alguma, obrigada a comprar qualquer 
Produto ou arcar com quaisquer custos incorridos pelo Fornecedor em 
conexão com a disponibilidade dos Produtos, conforme solicitado 
neste Contrato. 
4.4 O Fornecedor entregará os Produtos usando embalagens 
adequadas para garantir sua total integridade e garantirá que os 
Produtos sejam armazenados, manuseados e transportados com o 
máximo cuidado e de acordo com os mais altos padrões da indústria 
aplicável e da lei aplicável, tanto pelo Fornecedor quanto por qualquer 
pessoa ou transportadora contratada pelo Fornecedor. Caso a 
embalagem dos Produtos seja danificada no momento da entrega, a 
Bolzoni reserva-se o direito de rejeitar os Produtos e devolvê-los ao 
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Fornecedor, cobrando do Fornecedor todos os custos e/ou despesas 
relacionados. 
4.5 O risco de perda ou danos aos Produtos (exceto em casos de 
perda ou dano devido a culpa ou negligência do Fornecedor, ou 
violação dos termos deste Contrato) será transferido do Fornecedor 
para a Empresa ou para sua transportadora designada quando os 
Produtos forem entregues – devidamente embalados e com os 
documentos de embarque apropriados – de acordo com os 
Incoterms® 2020 especificados no Pedido. O título de propriedade 
pleno, efetivo e legal dos Produtos será simultaneamente transferido 
do Fornecedor para a Empresa. Qualquer reserva de propriedade 
reivindicada pelo Fornecedor não se aplica aos Produtos fornecidos 
sob estas Condições Gerais. 
4.6 Em caso de entrega antecipada, a Bolzoni terá o direito de rejeitar 
os Produtos até a data de entrega acordada; em qualquer caso, todos 
os custos e/ou despesas decorrentes de tal entrega antecipada serão 
suportados exclusivamente pelo Fornecedor. 
4.7 Os Produtos estão sujeitos à inspeção final e aceitação após a 
entrega, podendo ser rejeitados se não estiverem em conformidade.  
4.8 Em caso de atraso na entrega dos Produtos (incluindo não entrega 
total ou parcial ou atraso na entrega), a Bolzoni, a seu exclusivo 
critério, poderá exercer um ou mais dos seguintes recursos: 
1. solicitar a entrega, total ou parcial, dos Produtos atrasados, sem 
prejuízo do disposto nos subseções (iv) e (v) abaixo; 
2. obter uma redução do Preço; 
3. adquirir, no todo ou em parte, produtos equivalentes ou idênticos 
a terceiros, cobrando ao Fornecedor qualquer diferença positiva entre 
o preço de compra de tais produtos e o preço acordado com o 
Fornecedor para os Produtos atrasados, bem como quaisquer custos 
e despesas relacionados, notificando devidamente o Fornecedor e 
sem prejuízo do disposto nos subsecções (iv) e (v) abaixo; 
4. recusar-se a aceitar quaisquer outros Produtos do Fornecedor; 
5. cancelar o Pedido de acordo com a Cláusula 9 abaixo. 
 
5. PREÇO E PAGAMENTO 
5.1. O Pagamento devido pela Bolzoni ao Fornecedor pelos Produtos 
deve ser declarado em cada Pedido ou de outra forma acordado por 
escrito entre as Partes (o "Preço"). O Preço será pago mediante a 
emissão de uma fatura válida, que deverá incluir referência ao número 
do Pedido relevante. 
5.2. O pagamento será efetuado por boleto bancário ou transferência 
bancária para a conta bancária do Fornecedor, que deverá ser 
indicada pelo Fornecedor nas suas faturas, no prazo especificado em 
cada Encomenda. 
 
6. QUALIDADE E GARANTIAS 
6.1. O Fornecedor garante que os Produtos estarão em conformidade 
com as especificações, serão comercializáveis, de bom material e 
mão de obra, livres de defeitos e serão adequados e suficientes para 
a finalidade pretendida.  
6.2. O Fornecedor assume total responsabilidade pela qualidade dos 
Produtos e deve cumprir integralmente todos os requisitos 
estabelecidos no Manual de Qualidade do Fornecedor, bem como 
todas as leis aplicáveis. Para os fins deste documento, "Qualidade" 
significa total conformidade dos Produtos, no momento da entrega, 
com as Especificações ou quaisquer outros requisitos acordados 
pelas Partes. 
6.3. Se um Produto for rejeitado como não conforme, o Fornecedor 
deverá, às suas próprias custas e conforme indicado pela Empresa, 
(i) aceitar a devolução de tal Produto, (ii) reparar tal Produto rejeitado, 
incluindo, mas não se limitando a, realizar qualquer trabalho adicional 
necessário para tornar o Produto rejeitado totalmente compatível com 
as Especificações ou outros requisitos acordados pelas Partes (o 
"Retrabalho"),  ou (iii) substituir o Produto rejeitado por um novo 
Produto – tal Produto de substituição deve ser entregue de acordo 
com as instruções da Empresa e deve incluir, às custas do 
Fornecedor, qualquer instalação necessária (incluindo a remoção do 
Produto rejeitado) ou, a critério da Empresa, reembolso de custos 
razoáveis de remoção e instalação incorridos pela Empresa. 
6.4. Se a Empresa determinar que o Fornecedor não pode realizar o 
Retrabalho em tempo hábil para suportar prontamente o cronograma 

de produção da Empresa, a Empresa poderá realizar ou fazer com 
que terceiros realizem tal Retrabalho, e o custo de tal Retrabalho será 
cobrado do Fornecedor. O Fornecedor não deve usar funcionários 
temporários ou terceiros para realizar o Retrabalho sem o 
consentimento prévio por escrito da Empresa. 
6.5. O Fornecedor garante que os Produtos: 
i)  estão livres e desembaraçados de todos os ônus, gravames e 
direitos de terceiros, exceto o título válido do Fornecedor; 
ii)  estão livres de qualquer defeito e/ou falha e/ou falta de qualidade 
ou documentação exigida, conforme especificado abaixo; 
iii)  são adequados para os fins a que se destinam e para qualquer 
finalidade expressa ou implicitamente divulgada ao Fornecedor no 
Contrato; 
iv)  são acompanhados de todas as certificações, autorizações, 
rótulos ou marcações exigidas pelas leis aplicáveis; 
6. cumprir (incluindo sua embalagem e rotulagem) todos os 
requisitos legais aplicáveis. 
6.6. Antes do envio de Produtos que consistam ou contenham 
materiais perigosos, produtos químicos ou outras substâncias, o 
Fornecedor deverá fornecer à Empresa Fichas de Dados de 
Segurança e toda a outra documentação exigida pelas leis de saúde 
e segurança ocupacional ou qualquer outra legislação aplicável, ou de 
outra forma solicitada pela Empresa. 
6.7. Se o Fornecedor fabricar, importar ou exportar Produtos dentro ou 
da União Europeia, deverá garantir a conformidade com o 
Regulamento (CE) nº 1907/2006 do Parlamento Europeu e do 
Conselho relativo ao Registro, Avaliação, Autorização e Restrição de 
Produtos Químicos ("REACH"), incluindo qualquer legislação de 
implementação relacionada ao REACH. 
6.8. A Bolzoni e o Fornecedor devem abster-se de realizar qualquer 
ação que seja proibida ou penalizada pelas leis antiboicote aplicáveis. 
Caso o Fornecedor receba qualquer solicitação para participar ou 
cooperar com um boicote internacional em conexão com o 
cumprimento de suas obrigações sob o Contrato ou Pedido, tal 
solicitação deve ser imediatamente relatada à Empresa. O 
Fornecedor deve garantir que todo o pessoal relevante seja treinado 
sobre os regulamentos antiboicote aplicáveis e deve revisar toda a 
documentação de remessa quanto à conformidade. 
6.9. O Fornecedor deverá cumprir todos os controles de exportação e 
importação aplicáveis, sanções econômicas e quaisquer outras 
restrições comerciais impostas pela União Europeia e pelos Estados 
Unidos da América, incluindo, a título de exemplo, os Regulamentos 
de Administração de Exportação dos EUA (EAR), os Regulamentos 
de Tráfego Internacional de Armas dos EUA (ITAR) e os programas 
de sanções econômicas administrados pelo Escritório de Controle de 
Ativos Estrangeiros (OFAC) do Departamento do Tesouro dos EUA. 
6.10. O Fornecedor compromete-se ainda a implementar e comunicar à 
Bolzoni medidas e procedimentos apropriados para garantir a 
identificação e rastreabilidade exclusivas do Produto, matérias-
primas, registros relacionados e resultados de testes. O Fornecedor 
também deve fornecer à Bolzoni toda a documentação relacionada ao 
Produto exigida por lei ou solicitada pela Bolzoni de tempos em 
tempos. 
6.11. Mediante solicitação da Empresa, o Fornecedor deverá fornecer 
uma certificação por escrito indicando o país de origem dos Produtos 
e as matérias-primas relacionadas. 
6.12. A entrega pontual de Produtos conformes pelo Fornecedor à 
Empresa é uma condição essencial e parte integrante destas 
Condições Gerais. O Fornecedor reembolsará a Empresa por todas 
as perdas, custos e despesas incorridos pela Empresa como 
resultado do não desempenho do Fornecedor, incluindo, sem 
limitação, perdas, custos e despesas decorrentes de: (a) falha do 
Fornecedor em entregar os Produtos em tempo hábil; ou (b) qualquer 
defeito nos Produtos detectado antes de: (i) os produtos da Empresa 
incorporarem os Produtos saírem das instalações de fabricação a 
Empresa; ou (ii) a venda dos Produtos por meio da divisão de pós-
venda da Empresa. 
6.13. Os Produtos serão garantidos por um período de três (3) anos a 
partir da data de entrega (o "Período de Garantia"). 
6.14. As garantias acima sobreviverão à inspeção, teste, aceitação, 
incorporação dos Produtos nos produtos da Empresa e uso dos 
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Produtos. A garantia do Fornecedor se estenderá à Empresa, seus 
sucessores, cessionários, clientes e usuários dos produtos vendidos 
pela Empresa. 
6.15. Em caso de não conformidade com o acima exposto, a Bolzoni 
terá o direito de notificar o Fornecedor por escrito sobre qualquer 
defeito de qualquer natureza ou extensão no prazo de trinta (30) dias 
após a descoberta do defeito. Entende-se que o recebimento dos 
Produtos pela Empresa não isentará de forma alguma o Fornecedor 
das garantias aqui fornecidas. 
6.16. No caso da Cláusula 6.14, a Bolzoni terá o direito, a seu exclusivo 
critério, de exercer um ou mais dos seguintes recursos: i) solicitar a 
substituição imediata de qualquer Produto defeituoso ou Produto sem 
as qualidades prometidas; ii) obter uma redução no Preço; iii) adquirir, 
no todo ou em parte, produtos equivalentes ou idênticos a terceiros, 
cobrando ao Fornecedor qualquer diferença positiva entre o preço de 
compra de tais produtos e o preço acordado com o Fornecedor para 
os Produtos não conformes, bem como quaisquer custos e despesas 
relacionados, notificando devidamente o Fornecedor; 
iv) recusar-se a aceitar quaisquer outros Produtos do Fornecedor; v) 
rescindir o Pedido de acordo com a Cláusula 9 abaixo. 
6.17. O acima exposto não prejudica o direito da Bolzoni de reivindicar 
compensação por quaisquer encargos, custos, danos, penalidades e 
lucros cessantes incorridos como resultado de qualquer violação por 
parte do Fornecedor. 
 
7. OUTRAS OBRIGAÇÕES DO FORNECEDOR 
7.1. O Fornecedor compromete-se a cumprir as disposições 
estabelecidas no Manual de Qualidade do Fornecedor (o "Manual").  
7.2. A Bolzoni expressa seu compromisso de colaborar com uma 
Cadeia de Suprimentos que cumpra altos padrões de qualidade, de 
acordo com o descrito no Manual para fornecedores Classe A. Caso 
o Fornecedor não se enquadre em tal Classe A, ou perca tal 
qualificação, a Bolzoni reserva-se o direito de rescindir este Contrato 
e qualquer outro contrato em vigor entre as Partes de acordo com o 
Artigo 1456 do Código Civil Italiano. 
7.3. 7.3. O Fornecedor concorda em apoiar e participar ativamente do 
processo de melhoria e dos objetivos perseguidos pela Empresa no 
que diz respeito às expectativas e requisitos estabelecidos para 
qualidade, melhoria contínua e redução de custos pelo Fornecedor. 
Os score cards anuais do Fornecedor serão usados pela Empresa 
para avaliar e comunicar as métricas de desempenho do Fornecedor 
em relação aos requisitos mínimos de desempenho anual e metas de 
melhoria contínua.  
7.4. 7.4 Nem estas Condições Gerais, nem o Contrato, nem qualquer 
Pedido confirmado podem ser transferidos ou cedidos, no todo ou em 
parte, e nenhum direito (incluindo qualquer direito de crédito) e/ou 
obrigação decorrente deles pode ser transferido, cedido ou concedido 
a terceiros pelo Fornecedor sem o consentimento prévio por escrito 
da Bolzoni. 
 
8. PROPRIEDADE INTELECTUAL 
8.1. Cada Produto fabricado e vendido pelo Fornecedor à Bolzoni deve 
conter as marcas registradas e/ou nomes comerciais da Empresa 
identificados nas Especificações. Nenhuma outra marca registrada ou 
nome comercial será permitido nos Produtos. A Empresa concede ao 
Fornecedor uma licença limitada, não exclusiva e intransferível para 
usar tais Nomes Comerciais e Marcas Registradas no Produto e em 
sua embalagem, de acordo com as instruções e diretrizes que serão 
comunicadas ao Fornecedor. Esta licença terá início na data do 
Pedido de Compra relevante e terminará após o recebimento pelo 
Fornecedor de um aviso por escrito de rescisão pela Empresa, ou na 
data em que o Pedido de Compra para a fabricação e fornecimento 
dos Produtos for cumprido. 
8.2. A Empresa manterá a propriedade de todos os direitos, títulos e 
interesses em e para tais Nomes Comerciais e Marcas Reservadas; 
o Fornecedor não deve usar tais Nomes Comerciais e Marcas 
Reservadas para qualquer finalidade que não seja a acordada com a 
Empresa. 
8.3. Salvo acordo em contrário entre as Signatárias, cada Signatária 
manterá a propriedade total de todos os direitos de propriedade 
intelectual relacionados ao design e/ou soluções técnicas dos 

Produtos e/ou ferramentas desenvolvidas independentemente por 
essa Signatária na ausência de um acordo de desenvolvimento 
conjunto com a outra signatária. Cada Parte declara e garante à outra 
que a Propriedade Intelectual Pré-existente de propriedade de tal 
Parte não infringe e não infringirá nenhuma propriedade intelectual ou 
direitos de propriedade de terceiros. 
8.4. O Fornecedor concede à Empresa uma licença totalmente paga, 
não exclusiva, mundial e isenta de royalties para usar, reproduzir, 
preparar trabalhos derivados com base em distribuir cópias, executar 
e exibir o material protegido por direitos autorais do Fornecedor para 
a incorporação de tal material nos folhetos de produtos, manuais do 
operador, manuais de manutenção e documentação de marketing e 
vendas da Empresa. Esta licença inclui o direito de a Empresa 
sublicenciar terceiros para realizar um ou mais dos atos acima 
mencionados em nome e sob a direção da Empresa. 
8.5. Quando as Partes tiverem acordado que o Fornecedor 
desenvolverá um Produto a ser posteriormente fornecido à Empresa, 
as seguintes disposições serão aplicadas: a) O Fornecedor declara e 
garante à Empresa que as características e especificações técnicas 
dos Produtos desenvolvidos pelo Fornecedor, bem como o processo 
de fabricação relacionado, não infringirão quaisquer direitos 
intelectuais ou de propriedade de terceiros; b) O Fornecedor cede 
irrevogavelmente à Empresa todos os direitos de propriedade 
intelectual relativos às Obras de Desenvolvimento. 
 
9. RESCISÃO 
9.1. Qualquer uma das Partes pode rescindir o Contrato 
imediatamente e sem aviso prévio ou ação adicional de qualquer tipo 
se a outra Parte se tornar insolvente, for incapaz de pagar suas 
dívidas no vencimento, fizer uma cessão em benefício dos credores, 
apresentar uma petição voluntária de falência para buscar 
reorganização, composição ou alívio da dívida, ou qualquer lei de 
falência semelhante,  seja nacional, comunitário ou estrangeiro, ou se 
um processo de insolvência for iniciado contra a outra Parte e 
continuar por sessenta (60) dias sem ser indeferido; ou a outra Parte 
cessa ou ameaça cessar a realização de seus negócios. No caso de 
uma violação material por qualquer uma das Partes de uma ou mais 
obrigações de qualquer tipo relacionadas aos Termos e Condições 
Gerais e/ou a qualquer Pedido (como, mas não se limitando a, a 
obrigação de entregar Produtos sob um Pedido, pagar o Preço 
correspondente e/ou em relação às garantias do Produto), os Termos 
e Condições Gerais e/ou o Pedido Confirmado serão 
automaticamente rescindidos se a Parte infratora não remediar o 
violação no prazo de quinze (15) dias úteis a partir da notificação por 
escrito enviada pela Parte não infratora. O prazo começará a contar a 
partir da data de recebimento da referida comunicação escrita. 
9.2. Sem prejuízo de quaisquer outros eventos de rescisão 
expressamente previstos por outras disposições dos Termos e 
Condições Gerais, do Contrato e/ou de qualquer Encomenda 
Confirmada, ela será considerada rescindida por defeito em caso de 
incumprimento por parte do Fornecedor quando a Bolzoni declarar a 
sua intenção de beneficiar desta disposição, em relação à violação 
por parte do Fornecedor de uma das seguintes cláusulas: 
- Cláusula 3 "Objeto"; 
- Cláusula 4 "Duração, rescisão, termos e condições de entrega"; 
- Cláusula 6ª "Qualidade e Garantias"; 
- Cláusula 7 "Outras obrigações do Fornecedor"; 
- Cláusula 8 "Propriedade Intelectual"; 
- Cláusula 10 "Confidencialidade"; 
-Cláusula 11 "Anticorrupção, cumprimento das práticas comerciais 
internacionais, Código de Ética e Conduta Bolzoni e Decreto 
Legislativo n. 231/2001"; 
- Cláusula 12 "Seguro"; 
- Cláusula 14 "Proteção de Dados"; 
- Cláusula 15 "Compromissos ESG". 
10. CONFIDENCIALIDADE 
"Informações Confidenciais" significa todas as informações e 
documentação relacionadas a, incluindo, mas não se limitando a 
qualquer informação, conhecimento, invenção (patenteada ou 
patenteável), know-how e, em geral, quaisquer dados técnico-
científicos, econômicos, comerciais ou administrativos divulgados 
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pela Bolzoni ao Fornecedor, direta ou indiretamente, por escrito, 
digital ou oralmente, classificados ou não como "confidenciais". 
Excluem-se desta definição as informações que i) possam ser 
consideradas, com base em elementos de prova adequados, já no 
domínio público e, por conseguinte, parte do estado da técnica no 
momento da divulgação; (ii) cuja divulgação tenha sido autorizada por 
escrito pela Bolzoni; (iii) tornaram-se públicos após sua divulgação por 
motivos não imputáveis à Parte que os recebeu. O Fornecedor não 
divulgará Informações Confidenciais a terceiros e concorda em 
fornecê-las apenas a seus funcionários, colaboradores e consultores 
que objetivamente precisem conhecer tais Informações Confidenciais 
para garantir a execução adequada do Contrato e/ou do Pedido, e que 
também tenham assumido anteriormente uma obrigação de 
confidencialidade de acordo com as disposições destes Termos e 
Condições Gerais. Em particular, o Fornecedor garantirá que aqueles 
a quem as Informações Confidenciais são divulgadas assumam uma 
obrigação de confidencialidade de acordo com as disposições deste 
documento, e o Fornecedor será diretamente responsável perante a 
Bolzoni por quaisquer violações pelas quais esses indivíduos possam 
ser responsáveis. O Fornecedor também deve: (i) abster-se de usar 
as Informações Confidenciais para fins diferentes dos especificados; 
(ii) abster-se de copiar ou reproduzir as Informações Confidenciais de 
qualquer forma, a menos que seja essencial para a execução do 
Contrato e/ou do Pedido; (iii) preservar e salvaguardar as Informações 
Confidenciais adequadamente, adotando todas as medidas de 
proteção razoáveis para limitar o acesso e a divulgação de tais 
informações a pessoas não autorizadas; (iv) informar imediatamente 
a Bolzoni sobre qualquer divulgação não autorizada, mesmo que 
apenas suspeita, das Informações Confidenciais; e (v) excluir e 
destruir imediatamente as Informações Confidenciais quando não 
forem mais necessárias para a execução do Contrato e/ou do Pedido. 
 
11. ANTISSUBORNO, CONFORMIDADE COM PRÁTICAS DE 
NEGÓCIOS INTERNACIONAIS, CÓDIGO DE ÉTICA DE BOLZONI 
E DECRETO LEGISLATIVO N. 231/2001 
11.1. O Fornecedor compromete-se a  cumprir integralmente todas as 
leis anticorrupção e antissuborno aplicáveis nas jurisdições onde 
opera ou conduz negócios, incluindo a Lei de Práticas de Corrupção 
no Exterior dos EUA ("FCPA") e a Lei de Suborno do Reino Unido 
("UKBA"), bem como a Lei nº 12.846/2013 (Lei Anticorrupção 
Brasileira) ao Decreto nº 8.420/2015, e qualquer outra lei semelhante 
com o mesmo efeito. 
11.2. O Fornecedor também deverá observas as normas brasileiras de 
prevenção à lavagem de dinheiro, especialmente a Lei nº 9.613/1998, 
atualizada pela Lei nº 12.683/2012, que ampliou a responsabilização 
de empresas e setores econômicos diversos. Isso inclui a obrigação 
de reportar operações suspeitas ao COAF e implementar controles 
internos eficazes. Além disso, o Cliente deverá cumprir as normas 
aplicáveis nas jurisdições onde opera ou conduz negócios, incluindo 
a Lei de Relatórios de Moeda e Transações Estrangeiras dos EUA de 
1970, conforme alterada pela Seção III da Lei Patriota dos EUA, a Lei 
de Comércio com o Inimigo dos EUA e a Ordem Executiva dos EUA 
nº 13224 sobre o financiamento do terrorismo. 
11.3. O Fornecedor também deve cumprir todos os controles de 
exportação aplicáveis, sanções econômicas e outras restrições 
comerciais impostas por autoridades nacionais e internacionais, 
incluindo regulamentos da  União Europeia e dos Estados Unidos, 
além  dos Regulamentos de Administração de Exportação dos EUA, 
os Regulamentos de Tráfego Internacional de Armas dos EUA e os 
programas de sanções econômicas administrados pelo Escritório de 
Controle de Ativos Estrangeiros dos EUA ("OFAC") do Departamento 
do Tesouro dos EUA. 
11.4. O Fornecedor declara que está ciente do Código de Ética da 
Bolzoni, tendo-o revisado no site www.bolzonigroup.com, e concorda 
em cumprir os princípios de boa ética nele contidos. Além disso, para 
os contratos celebrados exclusivamente pela Bolzoni S.p.A., o 
Fornecedor declara que está ciente do Modelo Organizacional e de 
Gestão que está sendo adotado pela Bolzoni S.p.A., de acordo com o 
Decreto Legislativo nº 231 de 8 de junho de 2001, tendo-o revisado 
no site www.bolzonigroup.com e, portanto, concorda em cumprir os 
princípios aplicáveis e abster-se de quaisquer atos ou omissões que 

possam levar à responsabilidade nos termos do Decreto Legislativo 
nº 231/2001,  o que pode resultar na rescisão dos Termos e 
Condições Gerais e dos Pedidos de Compra relacionados. 
 
12. SEGURO 
12.1. O Fornecedor deverá indenizar, defender e isentar de 
responsabilidade a Empresa e qualquer uma de suas afiliadas, 
executivos, diretores, funcionários, agentes, subcontratados, 
revendedores, clientes e seus respectivos revendedores ("Pessoas 
Indenizadas da Empresa") de e contra qualquer responsabilidade, 
perda, dano, custo e despesa (incluindo honorários advocatícios 
razoáveis) causados por decorrentes ou de qualquer forma 
resultantes de: 
(i) qualquer violação de qualquer uma das representações, garantias 
ou acordos feitos pelo Fornecedor sob os Termos e Condições Gerais, 
o Contrato ou de outra forma em relação aos Produtos; 
(ii) qualquer defeito em quaisquer Produtos fabricados pelo 
Fornecedor ou de outra forma vendidos pelo Fornecedor à Empresa 
de acordo com os Termos e Condições Gerais ou o Contrato;  
(iii) qualquer reclamação relativa à violação de direitos de propriedade 
intelectual, patentes, direitos autorais, marcas registradas, segredos 
comerciais ou outros direitos de terceiros, relativos aos Produtos ou 
qualquer outro item usado pelo Fornecedor ou entregue à Empresa 
pelo Fornecedor no fornecimento dos Produtos; 
(iv) quaisquer atos ou conduta negligentes ou intencionais do 
Fornecedor, seus diretores, executivos, funcionários, agentes, 
contratados, afiliados, empresas controladoras, subsidiárias, agentes 
e subcontratados, bem como aqueles que atuam sob a direção ou 
influência de qualquer um dos anteriores. Mediante solicitação por 
escrito da Empresa, o Fornecedor assumirá a defesa de qualquer 
reclamação ou ação legal movida sob esta cláusula, seja contra a 
Empresa ou qualquer pessoa indenizada pela Empresa. 
12.2. O Fornecedor garante que manterá, às suas próprias custas, o 
seguinte seguro, que será aplicado em todo o mundo e será emitido 
por seguradoras classificadas de A-VII ou superior pela A.M. Best 
Company. O Fornecedor deve, portanto, fornecer à Empresa um 
certificado de seguro anualmente, após a renovação ou substituição 
de qualquer seguro, ou mediante simples solicitação da Empresa. Se 
alguma das apólices de seguro expirar, rescindir ou for cancelada 
antes de sua data de vencimento, o Fornecedor deverá notificar 
imediatamente a Empresa: 
Seguro de responsabilidade civil geral com base na ocorrência, 
incluindo operações de produto/concluídas e responsabilidade 
contratual, com um limite único global não inferior a 5 milhões de 
euros por ocorrência. A Empresa deve ser incluída como segurado 
adicional em uma base primária e não contributiva. 
 
13. FORÇA MAIOR 
13.1. Nenhuma das Partes será considerada em violação por 
quaisquer atrasos, perdas ou falhas no cumprimento de suas 
obrigações se tal falha for causada por guerra, tumultos, incêndios, 
inundações, furacões, tufões, terremotos, raios, explosões, escassez 
prolongada de suprimentos de energia ou atos do governo ou 
autoridade estadual que proíbam ou impeçam qualquer uma das 
Partes de cumprir suas obrigações nos termos do Contrato e/ou 
Ordem (excluindo expressamente eventos trabalhistas e sindicais 
envolvendo a força de trabalho de uma Parte ou sua agentes, bem 
como violações por agentes de uma Parte e falhas na obtenção de 
suprimentos) (cada um, um "Evento de Força Maior"), desde que tal 
falha, impedimento ou atraso não pudesse ter sido evitado por meio 
de precauções e diligências razoáveis tomadas pela Parte que 
reivindica um Evento de Força Maior. 
13.2.Se a Parte que reivindica um Evento de Força Maior não tiver 
tomado medidas razoáveis e diligentes com antecedência para mitigar 
o Evento ou seus efeitos, tal evento não será considerado um Evento 
de Força Maior. Ambas as Partes concordam em fornecer assistência 
razoável uma à outra nos esforços para resolver um Evento de Força 
Maior. 
 
14. PROTEÇÃO DE DADOS 
14.1.De acordo com o Regulamento da UE 2016/679 do Parlamento 
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Europeu e do Conselho, de 27 de abril de 2016, relativo à proteção 
das pessoas singulares no que diz respeito ao tratamento dos seus 
dados pessoais, bem como à livre circulação desses dados, o 
"Regulamento Geral sobre a Proteção de Dados" ("RGPD"), cada 
Parte reconhece que trata os dados pessoais necessários e/ou 
recolhidos no âmbito do presente Contrato em conformidade com as 
disposições legais aplicáveis em matéria de privacidade e proteção 
de dados. 
14.2.O Fornecedor concorda em todos os momentos em cumprir as 
leis de proteção de dados aplicáveis em conexão com suas 
obrigações para com a Bolzoni e seu desempenho sob este Contrato. 
Se o Fornecedor coletar, processar ou controlar dados pessoais em 
nome da Bolzoni, ele também deverá cumprir as polítivas de proteção 
de dados da Bolzoni, incluindo qualquer adendo ou contrato de 
proteção de dados aplicável.  
14.3.O Fornecedor declara e garante que ele (e qualquer terceiro 
contratada pelo Fornecedor que tenha acesso às Informações 
Confidenciais da Bolzoni) (i) implementou práticas de segurança 
cibernética e proteção de dados padrão do setor, incluindo criptografia 
para transmissão e armazenamento de dados confidenciais, para 
proteger as Informações Confidenciais da Bolzoni, (ii) realiza 
avaliações regulares de riso de segurança cibernética e implementa 
prontamente ações corretivas para vulnerabilidades identificadas. No 
caso de um incidente de segurança cibernética ou suspeita de 
incidente (um “Evento Cibernético”), o Fornecedor deverá informar a 
Bolzoni dentro de 24 horas após a detecção, fornecendo detalhes 
abrangentes sobre o escopo e o impacto do Evento Cibernética, 
incluindo as Informações Confidenciais da Bolzoni.  
14.4.O Fornecedor concorda em cooperar com a Bolzoni em conexão 
com a própria resposta a incidentes ou investigação da Bolzoni 
relacionada a tal Evento Cibernético.  
 
15. ESG – COMPROMISSOS AMBIENTAIS, CORPORATIVOS E DE 
GOVERNANÇA  
15.1. O Fornecedor se compromete a colaborar ativamente com a 
Bolzoni para garantir o cumprimento dos critérios ESG 
(Environmental, Social, Governance) em suas operações. 
Especificamente, o Fornecedor deve: 
• Adotar práticas sustentáveis para reduzir o impacto ambiental, 
incluindo, mas não se limitando a gestão eficiente de recursos, 
redução de emissões de CO2 e implementação de tecnologias 
ecologicamente corretas; 
• Promover condições de trabalho seguras e dignas, respeitar os 
direitos humanos e trabalhistas, promover a diversidade e a inclusão 
e contribuir positivamente para as comunidades locais; 
• Manter a transparência nas operações, cumprir os regulamentos 
aplicáveis e implementar políticas de governança responsável. 
15.2. O Fornecedor deve fornecer à Bolzoni relatórios periódicos 
detalhados sobre seu desempenho ESG, incluindo indicadores-chave 
de desempenho (KPIs) e dados verificáveis. A Bolzoni reserva-se o 
direito de realizar auditorias para verificar a conformidade do 
Fornecedor com os critérios ESG, durante as quais o Fornecedor deve 
cooperar ativamente. 
15.3. O Fornecedor deverá garantir que seus fornecedores, 
subfornecedores, subcontratados e outros parceiros de negócios 
("Terceiros do Fornecedor") não usem qualquer forma de trabalho 
forçado, incluindo trabalho infantil ou contratado ("Trabalho Forçado"" 
em qualquer estágio do processo de produção ou fabricação das 
mercadorias ou de quaisquer componentes das mercadorias. Além 
disso, ao fornecer mercadorias à Bolzoni, o Fornecedor certifica que 
o Trabalho Forçado não foi usado em nenhum estágio para produzir 
ou fabricar as mercadorias ou quaisquer componentes das 
mercadorias. O Fornecedor deve manter procedimentos eficazes, 
controles internos e procedimentos de auditoria necessários para 
cumprir esta obrigação e declara que está em conformidade com 
todas as leis e políticas da Bolzoni relativas ao Trabalho Forçado e 
Direitos Humanos, incluindo, mas não se limitando a, (i) a Lei de 
Escravidão Moderna do Reino Unido de 2015, (ii) a Lei de Facilitação 
do Comércio e Fiscalização do Comércio de 2015 (TFTEA),  (iii) 
Declaração de Trabalho Forçado da Bolzoni, (iv) Código de Conduta 
da Bolzoni para Parceiros de Negócios e (v) Política de Direitos 

Humanos da Bolzoni.  
 
16. AUDITORIAS 
16.1. A Bolzoni ou seus representantes terão o direito de examinar os 
registros do Fornecedor com a finalidade de determinar a 
conformidade com este Contrato. Esta disposição em hipótese 
alguma exime o Fornecedor de eventuais infrações as disposições.  
17. PARTIDO INDEPENDENTE 
17.1.O Fornecedor deve agir apenas como um contratante 
independente, e nada nestes Termos e Condições Gerais ou no 
Contrato deve ser interpretado como a criação de uma parceria ou 
joint venture, nem deve conceder ao Fornecedor o poder ou 
autoridade para agir em nome, vincular ou comprometer a Empresa 
de qualquer forma. O Fornecedor não está autorizado a fazer 
representações, reivindicações, garantias ou tomar qualquer ação em 
nome da Empresa, exceto conforme especificamente previsto neste 
documento ou expressamente autorizado por escrito pela Empresa. 
Assim, o Fornecedor não deve usar ou se referir ao nome ou logotipo 
da Empresa ou de suas afiliadas, ou a quaisquer acordos com a 
Bolzoni, sem o consentimento prévio por escrito da Empresa. 
 
18. LEI APLICÁVEL E JURISDIÇÃO 
18.1. Estes Termos e Condições Gerais e todas as relações jurídicas 
entre a Bolzoni e o Fornecedor são regidos pelas leis brasileiras, 
legislação aplicável ao negócio em questão e a jurisdição onde a 
Bolzoni parte do negócio comercial tem sua sede social. Assim, todas 
as cláusulas deste documento devem ser interpretadas em 
conformidade com a legislação brasileira correspondente. 
18.2. As Partes concordam expressamente que a Convenção das 
Nações Unidas sobre Contratos para a Venda Internacional de 
Mercadorias não se aplicará. 
18.3. Todas as disputas e reclamações decorrentes ou relacionadas 
ao contrato entre a Bolzoni e o Fornecedor, incluindo quaisquer 
questões relativas à sua existência, validade, formação ou rescisão, 
serão resolvidas pelos tribunais da jurisdição da sede social da 
Bolzoni. 
 
19. DIVISIBILIDADE 
19.1. Se qualquer disposição das Condições Gerais e/ou de qualquer 
Contrato for ou se tornar por qualquer motivo ilegal, inválida, ineficaz 
ou inexequível, a legalidade, validade, eficácia e exequibilidade das 
restantes disposições do mesmo não serão afetadas ou prejudicadas 
de forma alguma. Além disso, as Partes devem – na medida do 
possível – substituir qualquer disposição das Condições Gerais e/ou 
qualquer Contrato que seja ou se torne por qualquer motivo ilegal, 
inválido, ineficaz ou inexequível por uma disposição legal, válida, 
eficaz e exequível que reflita o mais próximo possível a intenção 
original das Partes, também sob uma perspectiva econômica. 

20. DEMAIS DISPOSIÇÕES 
20.1. Caso o Fornecedor, independente de culpa, por inobservância 
das obrigações assumidas no presente instrumento, dê causa à 
parada(s) de linha(s) da Bolzoni, arcará com a multa equivalente a R$ 
2.520,00 (dois mil quinhentos e vinte reais) por hora, nunca sendo 
menor que este múltiplo e sem prejuízo das demais penalidades 
previstas neste Contrato. A cobrança será efetuada por meio de nota 
de débito da Bolzoni para o Fornecedor.  
20.2.O Fornecedor deverá garantir que qualquer pessoa com quem o 
Fornecedor esteja associado na execução deste Contrato, e o 
Fornecedor será diretamente responsável perante a Bolzoni por 
qualquer falha em informar tais pessoas sobre tais requisitos e 
qualquer falha em cumprir. 
20.3. O Fornecedor reconhece que a Bolzoni está sujeita a várias leis, 
que impõem obrigações de conformidade à Bolzoni e que exigem que 
a Bolzoni imponha certas obrigações a seus fornecedores 
("Requisitos de Conformidade da Cadeia de Suprimentos").  O 
Fornecedor reconhece que os Requisitos de Conformidade da Cadeia 
de Suprimentos podem exigir que a Bolzoni, entre outras coisas, 
identifique e divulgue (i) as identidades e endereços dos fornecedores 
e subfornecedores da Bolzoni ou outros Terceiros do Fornecedor, (ii) 
o conteúdo material e químico das mercadorias, incluindo 
informações relacionadas a substâncias per e polifluoroalquil 
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("PFAS") e conteúdo de plástico reciclado, (iii) a origem das 
mercadorias e componentes das mercadorias,  (iv) o local de 
fabricação das mercadorias (incluindo componentes das 
mercadorias), (v) informações sobre emissões de gases de efeito 
estufa, incluindo emissões incorporadas, conforme exigido pelo 
Mecanismo de Ajuste Border de Carbono ("CBAM"), e (vi) outras 
informações que possam ser exigidas agora ou no futuro pela lei 
aplicável e conforme comunicadas ao Fornecedor pela Bolzoni ou 
refletidas no Manual de Expectativas do Fornecedor ("Informações da 
Cadeia de Suprimentos").  
20.4.O Fornecedor concorda em coletar e rastrear Informações da 
Cadeia de Suprimentos e fornecer prontamente Informações da 
Cadeia de Suprimentos, incluindo certificados escritos de origem das 
mercadorias e componentes das mercadorias, à Bolzoni mediante 
solicitação.   
20.5.O Fornecedor declara e garante que tais Informações da Cadeia 
de Suprimentos são precisas e reconhece que as Informações da 
Cadeia de Suprimentos são fornecidas para uma finalidade legítima e 
serão fornecidas em conformidade com todas as leis aplicáveis.   
20.6.O Fornecedor pode designar as Informações da Cadeia de 
Suprimentos como confidenciais. Além disso, os Requisitos da Cadeia 
de Suprimentos podem proibir a Bolzoni de distribuir produtos que 
contenham certos produtos químicos ou não atendam a certos 
requisitos, como o requisito de que certos produtos sejam "livres de 
desmatamento" de acordo com o Regulamento de Desmatamento da 
UE.  
20.7. Caso a lei aplicável proíba a Bolzoni de comprar do Fornecedor 

ou vender quaisquer mercadorias, o Fornecedor concorda em envidar 
seus melhores esforços para modificar as mercadorias de forma que 
estejam em conformidade com a lei aplicável.  Se o Fornecedor não 
puder modificar as mercadorias, a Bolzoni poderá deixar de comprar 
tais mercadorias e cancelar quaisquer pedidos de compra pendentes 
sem responsabilidade.  
20.8.O Fornecedor deverá cumprir a Lei de Escravidão Moderna do 
Reino Unido de 2015 da seguinte forma: se o Fornecedor (i) conduzir 
negócios de fornecimento de bens, serviços ou ambos, no Reino 
Unido, e (ii) tiver um faturamento anual superior a £ 36 milhões, o 
Fornecedor (a) declara e garante que está em conformidade com a 
Lei de Escravidão Moderna do Reino Unido de 2015, (b) tem uma 
política antiescravidão e antitráfico de pessoas aplicável à sua cadeia 
de suprimentos,  e (c) produz uma declaração de escravidão e tráfico 
de pessoas vinculada em um local de destaque em seu site; caso 
contrário, o Fornecedor deverá (i) cumprir a política antiescravidão e 
antitráfico de pessoas da Empresa, (ii) usar a devida diligência 
razoável para responder de forma completa e precisa ao questionário 
de escravidão e tráfico de pessoas da Empresa e (iii) implementar 
procedimentos de devida diligência para seus próprios Terceiros 
Fornecedores para garantir que não haja escravidão ou tráfico de 
pessoas em sua cadeia de suprimentos.  
 

*** 
As Partes declaram que este contrato é o resultado de uma 
negociação individual e que todas as suas cláusulas foram 
especificamente discutidas e 

acordadas. 


